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Hoteles Center presenta el Hotel “Casa Fuster”, con categoría de 5 estrellas 
Gran Lujo y calificado como Monumento, ubicado en el Paseo de Gracia 
número 132 de la ciudad de Barcelona, destino único y prestigioso donde 
nuestros clientes podrán disfrutar del lujo de un establecimiento que 
nace con la vocación de ser la perfecta combinación entre el servicio 
esmerado y la atención hasta en los más mínimios detalles.
La “Casa Fuster” cuya edificación data de 1908, representa el último proyecto 
del arquitecto D. Lluis Domènech i Montaner, cuyas obras están catalogadas 
como Patrimonio de la Humanidad.

Hoteles Center presenta l’Hotel “Casa Fuster”,  amb categoria de cinc estrelles 
Gran Luxe i qualificat com a Monument, situat al Passeig de Gràcia número 
132 de la ciutat de Barcelona, una destinació única i prestigiosa, en la qual, els 
nostres clients poden gaudir del luxe d’un establiment que neix amb la 
vocació de ser la combinació perfecta d’un servei acurat amb l’atenció fins al 
mínim detall. La Casa Fuster, edificada l’any 1908, representa el darrer projecte 
de l’arquitecte Lluís Domènech i Montaner, les obres del qual són catalogades 
com a Patrimoni de la Humanitat.

Hoteles Center is proud to present the Hotel “Casa Fuster”, a 5 star luxury 
hotel listed as a “Landmark Building”, situated at nº 132 Paseo de Gracia in 
the City of Barcelona. It is a unique and prestigious destination, where guests 
can enjoy the luxury of an establishment which came into exitence with 
the aim of combining impeccable service and customer care down to the 
last detail. The “Casa Fuster” , whose construction dates back to 1908, represents 
the last project of the architect D. Lluis Domènech i Montaner, whose 
buildings are classified as sites of World Heritage. 



El Hotel “Casa Fuster” tiene como objetivo prioritario brindar a sus clientes 
la posibilidad de disfrutar de tan espléndido edificio y una atención 
personalizada. La completa y profunda remodelación ha respetado la 
originalidad del edificio, potenciando la espectacularidad de tan fantástica 
obra modernista.

L’Hotel “Casa Fuster” té com a objectiu prioritari oferir als sus clients la 
possibilitat de gaudir d’un esplèndid edifici i d’una atenció personalitzada. 
La completa i profunda remodelació ha respectat l’originalitat de l’edifici, 
potenciant l’espectacularitat d’aquesta fantàstica obra modernista.

The Hotel “Casa Fuster’s” primary objetive is to offer its guests the chance 
to enjoy a magnificent building and personalizec attenction. The restoration 
of the building aimed to stay faithful to the original style as  well as enhancing 
the unique character of this Modernist masterpiece. 
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En el marco incomparable de la planta noble del Hotel “Casa Fuster”, 
brindamos a nuestros clientes el Restaurante Galaxó, donde podrán degustar 
una carta con sabor tradicional, elaborada con productos frescos y de 
proximidad. Algo más que un buen restaurante de elaborado concepto, 
una experiencia gastronómica que despertará sus sentidos. Una fusión 
entre una cuidadosa ejecución y una elegante presentación, rica y 
sencilla a la vez.

En el marc incomparable de la planta noble de l’Hotel “Casa Fuster”, 
brindem als nostres clients el restaurant Galaxó, on podràn degustar una 
carta amb sabor tradicional, elaborada amb productes frescos i de proximitat. 
Alguna cosa més que un bon restaurant d’elaborat concepte, una 
experiència gastronòmica que despertarà els seus sentits. Una fusió entre 
una encertada execució i elegant presentació, rica i senzilla a la vegada. 

The Noble Floor -First Floor- of the Hotel “Casa Fuster” is hom to our 
Galaxó Restaurant, where our guests can enjoy a Mediterranean 
Avant-garde cuisine made with fresh seasonal products in a unique setting. 
It is more than a restaurant it is an experience to awaken your senses. It is a 
perfect combination of excellent service and refined but simple cuisine. 



Recuperado en su máximo esplendor, el famoso 
“Café Vienés”, lugar de grandes tertulias intelectuales 
de la época con figuras representativas como el poeta 
Salvador Espriu, es un espacio donde podrá disfrutar 
de una amplia selección de tés y cócteles en un 
ambiente único e histórico de la ciudad de Barcelona.

Recuperat en el seu màxim esplendor, el famós “Café 
Vienés”, espai de grans tertúlies intel·lectuals de la 
època amb figures representatives com el poeta 
Salvador Espriu, és un espai on podrà gaudir d’una 
àmplia selecció de tes i cóctels en un ambient únic i 
històric per a la ciutat de Barcelona.

The famous “Café Vienés”, has been a meeting point 
for important members of the city’s intellectual society 
such uas the famous catalan poet Salvador Espriu. 
Enjoy a wide seleccition of coffees, teas and cocktail in 
a unique historic setting. 



El Café Vienés se transforma todos los 
jueves por la noche en un exlusivo club 
de jazz. Por este privilegiado escenario 
han pasado grandes artistas de renombre 
como el mismo Woody Allen y su 
clarinete, los Yoshida Brothers, Eddy 
Davis, el New Orleans Rag Trio o los 
Barcelona Swing Serenaders, The Doc 
ScanlonTrio, New Orleans Jazz Band y 
Biel Ballester Trio Gipsy Jazz.

El Jazz Club es el rincón ideal para disfrutar 
de la música en vivo mientras cenan. Se 
trata de una oferta excepcional que hace 
honor a su arquitectura única y consolida 
este espacio como escenario de eventos 
culturales de primera clase. 

El Café Vienés es transforma tots els 
dijous per la nit en un exclusiu club de 
jazz. Per aquest privilegiat escenari han 
passat grans artistes de renom com el 
mateix Woody Allen i el seu clarinet, els 
Yoshida Brothers, Eddy Davis, el New 
Orleans Rag Trio o els Barcelona Swing 
Serenaders, The Doc ScanlonTrio, New 
Orleans Jazz Band i Biel Ballester Trio 
Gipsy Jazz. 

El Jazz Club és el racó ideal per a gaudir 
de la música en viu mentre sopen. Es 
tracta d’una oferta excepcional que fa 
honor a la seva arquitectura única i 
consolida aquest espai com escenari 
d’esdeveniments culturals de primera 
classe. 

Every Thursday Café Vienés transforms 
into an exclusive jazz club. This privileged 
venue has seen the likes of many famous 
jazz artists such as Woody Allen and his 
clarinet, the Yoshida Bothers, Eddy 
Davis, The New Orleans Rag Trio, and 
The Barcelona Swing Serenaders, The 
Doc ScanlonTrio, New Orleans Jazz 
Band and Biel Ballester Trio Gipsy Jazz.

The Jazz Club is the best place in town 
to enjoy live music while dining. It is a 
truly exceptional environment that 
honors its unique architecture and is, 
without a doubt a fist class cultural 
experience. 

JAZZ CLUB 



  Habitaciones.  Habitacions. Rooms.

Sus 105 habitaciones y suites, decoradas en tonalidades 
naturales y cálidas, reflejan paz  armonía y han sido 
diseñadas para ofrecerle un confort total. Comodidad y 
elegancia se funden en una oferta de servicios y detalles 
pensados a la medida de las expectativas del cliente más 
exigente. Para ello, asumimos el compromiso de ofrecer 
un servicio de máxima calidad.

Les 105 habitacions i suites de l’hotel, decorades amb 
tonalitats naturals i càlides que reflecteixen pau i harmonia, 
han estat pensades per a oferir-vos un confort total. 
Comoditat i elegància es fonen en una oferta de serveis i 
detalls dissenyats per a satisfer les expectatives del 
clients més exigent. Amb aquesta finalitat, assumim el 
compromis d’oferir un servei de màxima qualitat.

The 105 rooms and suites, which are decorated in warm, 
natural tones, reflect peace and harmony and have been 
designed to offer total comfort. Comfort and elegance 
are combined to offer services and facilities designed to 
satisfy even the most demanding guests. We are therefore 
committed to offering service of the highest quality. 



Cabe asimismo destacar el
vanguardismo tecnológico
representado por: conexión
directa de alta velocidad.

També cal destacar l’avantguardisme
tecnològic, representat per: connexió
directa d’alta velocitat.

We should point out that all our 
rooms are equipped with the lastest
technology, such as: high speed
Internet connection.



El mobiliario interior, de diseño exclu-
sivo y estilo personalísimo, crea un 
clima especial de armonía de líneas, 
materiales y colores, conjugando 
aspectos modernitas con matices 
actuales. Todos los materiales utilizados 
destacan por su calidad, nobleza y 
acabados. Los cuartos de baño se 
caracterizan por su amplitud y 
singularidad y están equipados con 
materiales de máxima calidad. 

El mobiliari interior, de dissseny exclusiu 
i estil personalíssim, crea un clima 
especial de línies, materials i colors 
que combinen equilibradament 
aspectes modernistes amb matisos 
actuals. Tots els materials destaquen 
per una gran qualitat i noblesa, a més 
d’uns acabats perfectes. Les cambres 
de bany, equipades amb materials de 
màxima qualitat, es caracteritzen per 
una gran amplitud i originalitat.

The furnishings have been chosen for 
their exclusive and personalized 
design that combines modern lines 
with hints of modernist design. The 
materials used in the rooms were 
chosen for their high quality features 
and finishing. The spacious 
bathrooms are equipped with the 
highest quality installations. 



Eventos. Esdeveniments. Events
               
El Hotel “Casa Fuster” ofrece la localización 
perfecta con un alto nivel de confort. Usted 
encontrará el marco ideal para su próximo 
evento, congreso o seminario. Disponemos de 7 
salones funcionales con capacidad de hasta 
400 personas, insonorizados y equipados con 
moderna tecnología para atender todas sus 
necesidades. El hotel dispone de salones con luz 
natural y pueden ser completamente oscurecidos 
para sus presentaciones. Encontrará a su disposición 
un equipo de profesionales para orientarle y 
asesorarle en la organización de su evento, 
garantizando así su éxito.

L’Hotel “Casa Fuster” ofereix la localitzció 
perfecte amb un alt nivell de confort. Aquí pot 
trobar el lloc ideal pel seu proper esdeveniment, 
congrés o seminari. Disposem de 7 salons 
funcionals amb capacitat fins a 400 persones, 
insonoritzats i equipats amb teconologia 
moderna per oferir-li tot el que necessiti. L’Hotel 
disposa de salons amb llum natural i poden 
enfosquir-se per realitzar presentacions. Trobarà 
a la seva disposició un equip de professionals 
per orientar-li i assessorar-li en l’organització del 
seu esdeveniment, garantint així el seu èxit.

The Hotel “Casa Fuster” offers the perfect 
location with a high comfort. Here you will find 
the ideal venue for your next event, congress or 
meeting. We offer a total of 7 functional meeting 
rooms with a capacity of up to 400 people. The 
rooms ar soundproof and equipped with 
modern technology to satisfy your meeting and 
event needs. All meeting facilities have natural 
light and can be darkened for any presentation. 
You will find at your disposal a professional team 
that will guide you and advise you in the 
organization of your event, ensuring its success.



Fiel a la filosofía de Hoteles Center en cuanto a la ubicación estratégica 
de sus establecimientos, el Hotel “Casa Fuster” cuenta con el privilegio de 
ser el único edifcio que hace de mirador desde la zona más elevada del 
Paseo de Gracia, dando la posibilidad a sus clientes de disfrutar de una 
vista panorámica, única sobre toda la ciudad.

Fidel a la filosofia d’Hoteles Center pel que fa a l’estratègica ubicació dels 
seus establiments, l’Hotel “Casa Fuster” compta amb el privilegi de ser 
l’unic edifici que fa de mirador des de la zona més elevada del Passeig 
de Gràcia, donant la posibilitat als seus clients de gaudir d’una vista 
panoràmica, exclusiva sobre tota la ciutat.

Hoteles Center’s philosophy is to offer establishment in the city’s most 
strategic locations, the Hotel “Casa Fuster” has the unique privilege of 
being the only building to be situated at the highest point of Paseo de 
Gracia, giving its guests the opportunity to enjoy the most beautiful view 
of the entire city. 

Barcelona desde el cielo
...des del cel

from the sky



Ficha Técnica
· 105 Habitaciones & Suites
· Restaurante Galaxó
· Bar del Vestíbulo “Café Vienés”
· Jazz Club
· Servicio de Habitaciones 24 horas
· Salas de Reuniones
· Gimnasio
· Terraza Panorámica
· Piscina al Aire Libre
· Sauna
· Solarium
· Salón de Lectura
· Servicio de Guardería
· Servicio de Lavandería
· Alquiler de Coches y Limusinas
· Alquiler de Medios Audiovisuales
· Prensa 
· Conexión Internet WiFi gratuita
· Prestaciones de conserjería: Tours Privados, 
Shopping assistant, Vitrinas Comerciales, 
Servicio de Masajes,...

Fitxa Técnica
· 105 Habitacions i Suites
· Restaurant Galaxó
· Bar “Café Vienés” al Vestíbul
· Jazz Club
· Servei d’Habitacions 24 hores
· Sales de Reunions
· Gimnàs
· Terrassa Panoràmica
· Piscina a l’Aire Lliure
· Sauna
· Solàrium
· Saló de lectura
· Servei de Guarderia
· Servei de Bugaderia
· Lloguer de Cotxes i Limusines
· Lloguer de Material Audiovisual
· Premsa Gratuïta
· Connexió Internet WiFi gratuïta
· Prestacions de consergeria: Tours Privats, 
Shopping Assistant, Vitrines Comercials, Servei 
de Massatges, ...

Ocio. Oci. Leisure. 

El Hotel “Casa Fuster” les brinda una oportunidad única para mantenerse en forma y disfrutar de la espléndida 
vista sobre Barcelona desde nuestra terraza.

L’Hotel “Casa Fuster” els brinda una oportunitat única per mantenir-se en forma i gaudir de l’espléndida vista 
sobre Barcelona des de la nostra terrassa.

The Hotel “Casa Fuster” offers you the equipment to keep in shape in our fitness center whilst enjoying the 
splendid views over Barcelona from our terrace.

Fact Sheet
· 105 Rooms & Suites
· Galaxó Restaurant
· “Café Vienés” Lobby Bar
· Jazz Club
· 24 Hour Room Service
· Meeting and Event Rooms
· Fitness Center
· Panoramic Terrace
· Exterior Swimming Pool
· Sauna
· Solarium
· Reading Room
· Babysitting
· Laundry Service
· Car and Limousine Rental
· Audio-Visual Equipment Hire
· Complimentary Press
· Complimentary WiFi Internet 
  Access
· Concierge services: Private tours, 
Shopping Assistant, Commercial 
Showcases, Massages Service,...


